











  

  

  







  

















VOCABULAIRE CHINOIS


Dictionnaire thématique 

pour l'autoformation
 










•	Ce vocabulaire comporte les mots les plus couramment utilisés










•	Son usage est recommandé en complément de l’étude de toute autre méthode de langue










•	Il répond à la fois aux besoins des débutants et à ceux des étudiants en langues étrangères de niveau avancé










•	Il est idéal pour un usage quotidien, des séances de révision ponctuelles et des tests d'auto-évaluation










•	Il vous permet de tester votre niveau de vocabulaire















Les dictionnaires thématiques T&P Books ont pour but de vous aider à apprendre, à mémoriser et à réviser votre vocabulaire en langue étrangère. Ce livre présente, de façon thématique, plus de 9000 des mots les plus fréquents de la langue russe. Ses 256 thèmes couvrent tous les grands domaines du quotidien : l'économie, les sciences, la culture, etc.




Pour s'exprimer mieux et plus librement sur les sujets les plus divers, les étudiants en langues étrangères ressentent souvent le besoin d'enrichir leur vocabulaire et de revoir les notions qu'ils connaissent. Les dictionnaires classiques, au classement alphabétique, ne donnent pas de résultats probants, tandis que les dictionnaires thématiques T&P Books ont spécialement été conçus pour faciliter l'étude et la révision du vocabulaire.




Ce dictionnaire thématique peut être utilisé en complément d'une méthode d'apprentissage de langue étrangère ou servir à étoffer un cours de langue. Il sera d'un secours précieux lors d'un voyage à l'étranger. Les dictionnaires thématiques T&P Books se prêtent particulièrement aux révisions régulières, essentielles pour obtenir de bons résultats.






ABRÉVIATIONS


employées dans ce livre
 








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverbe








anim.



 - 



animé








dénombr.



 - 



dénombrable








etc.



 - 



et cetera








f



 - 



féminin








f pl



 - 



féminin pluriel








fam.



 - 



familiar








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimé








indénombr.



 - 



indénombrable








m



 - 



masculin








m pl



 - 



masculin pluriel








m, f



 - 



masculin, féminin








pl



 - 



pluriel








qch



 - 



quelque chose








qn



 - 



quelqu'un








sing.



 - 



singulier








v aux



 - 



verbe auxiliaire








v imp



 - 



verbe impersonnel








vi



 - 



verbe intransitif








vi, vt



 - 



verbe intransitif, transitif








vp



 - 



verbe pronominal    








vt



 - 



verbe transitif




















GUIDE DE PRONONCIATION









lettre



Exemple en chinois



Alphabet phonétique T&P



Exemple en français














 



a



tóufa



[a]



classe





ai



hǎi



[aı]



mosaïque





an



bèipàn



[an]



ananas





ang



pǐncháng



[ɑ̃]



dentiste





ao



gǎnmào



[aʊ]



knock-down





b



Bànfǎ



[p]



panama





c



cǎo



[tsh]



ts+h aspiré





ch



chē



[ʧh]



tch aspiré





d



dǐdá



[t]



tennis





e



dēngjì



[ɛ]



faire





ei



běihǎi



[eı]



effrayer





en



xúnwèn



[ə]



record





eng



bēngkuì



[ə̃]



musicien





er



érzi



[ɛr]



mériter





f



fǎyuàn



[f]



formule





g



gōnglǜ



[k]



bocal





h



hǎitún



[h]



h aspiré





i



fēijī



[i:]



industrie





ia



jiā



[jɑ]



familial





ian



kànjiàn



[jʌn]



pianiste





ie



jiéyuē



[je]



conseiller





in



cónglín



[i:n]



piscine





j



jīqì



[ʨ]



Tchèque





k



kuàilè



[kh]



k + h aspiré





l



lúnzi



[l]



vélo





m



hémǎ



[m]



minéral





n



nǐ hǎo



[n]



ananas





o



yībō



[ɔ]



robinet





ong



chénggōng



[ʊ̃]



un demi-tour





ou



běiměizhōu



[ɔʊ]



anglais - rose, russe - ноутбук





p



pào



[ph]



p aspiré





q



qiáo



[ʨh]



anglais - cheer, russe - чтение





r



rè



[ʒ]



jeunesse





s



sàipǎo



[s]



syndicat





sh



shāsǐ



near [ʃ]



machine





t



tūrán



[th]



t aspiré





u



dáfù



[u], [ʊ]



trou





ua



chuán



[ua]



voie





un



yúchǔn



[u:n], [ʊn]



clown





ü



lǚxíng



[y]



Portugal





ün



shēnyùn



[jun]



punir





uo



zuòwèi



[uɔ]



duo





w



wùzhì



[w]



iguane





x



xiǎo



[ɕ]



chiffre





z



zérèn



[ʦ]



gratte-ciel





zh



zhǎo



[ʤ]



adjoint





















Remarques










* Premier ton (ton égal)


Avec le premier ton, le timbre de la voix reste égal et légèrement haut en prononçant la syllabe. Exemple : mā





Deuxième ton (ton montant)


Avec le deuxième ton, le timbre de la voix monte légèrement en prononçant la syllabe. Exemple : má





Troisième ton (ton bas, descendant / puis montant)


Avec le troisième ton, le timbre de la voix descend et remonte en prononçant la même syllabe. Exemple : mǎ





Quatrième ton (ton descendant)


Avec le quatrième ton, le timbre de la voix baisse brusquement en prononçant la syllabe. Exemple : mà





Cinquième ton (ton neutre)


Avec le ton neutre, le timbre de la voix dépend du mot, mais la prononciation est généralement plus brève et plus douce que pour les autres syllabes. Exemple : ma











CONCEPTS DE BASE





CONCEPTS DE BASE. PARTIE 1
 






1. Les pronoms












je



我



wǒ








tu



你



nǐ








il



他



tā








elle



她



tā








çа



它



tā













nous



我们



wǒ men








vous



你们



nǐ men













ils, elles



他们



tā men

















2. Adresser des vœux. Se dire bonjour. Se dire au revoir












Bonjour! (fam.)



你好!



nǐ hǎo!








Bonjour! (form.)



你们好!



nǐmen hǎo!








Bonjour! (le matin)



早上好!



zǎo shàng hǎo!








Bonjour! (après-midi)



午安!



wǔ ān!








Bonsoir!



晚上好!



wǎn shàng hǎo!













dire bonjour



问好



wèn hǎo








Salut!



你好!



nǐ hǎo!








salut (m)



问候



wèn hòu








saluer (vt)



欢迎



huān yíng








Comment ça va?



你好吗?



nǐ hǎo ma?








Quoi de neuf?



有 什么 新 消息?



yǒu shénme xīn xiāoxi?













Au revoir!



再见!



zài jiàn!








À bientôt!



回头见!



huí tóu jiàn!








Adieu! (fam.)



再见!



zài jiàn!








Adieu! (form.)



再见!



zài jiàn!








dire au revoir



说再见



shuō zài jiàn








Salut!



回头见!



huí tóu jiàn!













Merci!



谢谢!



xièxie!








Merci beaucoup!



多谢!



duō xiè!








Je vous en prie



不客气



bù kè qi








Il n'y a pas de quoi



不用谢谢!



bùyòng xièxie!








Pas de quoi



没什么



méi shén me













Excuse-moi! Excusez-moi!



请原谅



qǐng yuán liàng








s'excuser (vp)



道歉



dào qiàn








Mes excuses



我道歉



wǒ dào qiàn








Pardonnez-moi!



对不起!



duì bu qǐ!








pardonner (vt)



原谅



yuán liàng








s'il vous plaît



请



qǐng








N'oubliez pas!



别忘了!



bié wàng le!













Bien sûr!



当然!



dāng rán!








Bien sûr que non!



当然不是!



dāng rán bù shi!








D'accord!



同意!



tóng yì!








Ça suffit!



够了!



gòu le!

















3. Comment s'adresser à quelqu'un












Monsieur



先生



xiān sheng








Madame



夫人



fū ren








Mademoiselle



姑娘



gū niang








Jeune homme



年轻人



nián qīng rén








Petit garçon



小男孩



xiǎo nán hái








Petite fille



小女孩



xiǎo nǚ hái

















4. Les nombres cardinaux. Partie 1












zéro



零



líng








un



一



yī








deux



二



èr








trois



三



sān








quatre



四



sì













cinq



五



wǔ








six



六



liù








sept



七



qī








huit



八



bā








neuf



九



jiǔ













dix



十



shí








onze



十一



shí yī








douze



十二



shí èr








treize



十三



shí sān








quatorze



十四



shí sì













quinze



十五



shí wǔ








seize



十六



shí liù








dix-sept



十七



shí qī








dix-huit



十八



shí bā








dix-neuf



十九



shí jiǔ













vingt



二十



èrshí








vingt et un



二十一



èrshí yī








vingt-deux



二十二



èrshí èr








vingt-trois



二十三



èrshí sān













trente



三十



sānshí








trente et un



三十一



sānshí yī








trente-deux



三十二



sānshí èr








trente-trois



三十三



sānshí sān













quarante



四十



sìshí








quarante et un



四十一



sìshí yī








quarante-deux



四十二



sìshí èr








quarante-trois



四十三



sìshí sān













cinquante



五十



wǔshí








cinquante et un



五十一



wǔshí yī








cinquante-deux



五十二



wǔshí èr








cinquante-trois



五十三



wǔshí sān













soixante



六十



liùshí








soixante et un



六十一



liùshí yī








soixante-deux



六十二



liùshí èr








soixante-trois



六十三



liùshí sān













soixante-dix



七十



qīshí








soixante et onze



七十一



qīshí yī








soixante-douze



七十二



qīshí èr








soixante-treize



七十三



qīshí sān













quatre-vingts



八十



bāshí








quatre-vingt et un



八十一



bāshí yī








quatre-vingt deux



八十二



bāshí èr








quatre-vingt trois



八十三



bāshí sān













quatre-vingt-dix



九十



jiǔshí








quatre-vingt et onze



九十一



jiǔshí yī








quatre-vingt-douze



九十二



jiǔshí èr








quatre-vingt-treize



九十三



jiǔshí sān

















5. Les nombres cardinaux. Partie 2












cent



一百



yī bǎi








deux cents



两百



liǎng bǎi








trois cents



三百



sān bǎi








quatre cents



四百



sì bǎi








cinq cents



五百



wǔ bǎi













six cents



六百



liù bǎi








sept cents



七百



qī bǎi








huit cents



八百



bā bǎi








neuf cents



九百



jiǔ bǎi













mille



一千



yī qiān








deux mille



两千



liǎng qiān








trois mille



三千



sān qiān








dix mille



一万



yī wàn








cent mille



十万



shí wàn








million (m)



百万



bǎi wàn








milliard (m)



十亿



shíyì

















6. Les nombres ordinaux












premier



第一



dì yī








deuxième



第二



dì èr








troisième



第三



dì sān








quatrième



第四



dì sì








cinquième



第五



dì wǔ













sixième



第六



dì liù








septième



第七



dì qī








huitième



第八



dì bā








neuvième



第九



dì jiǔ








dixième



第十



dì shí

















7. Nombres. Fractions












fraction (f)



分数



fēnshù








un demi



二分之一



èrfēn zhīyī








un tiers



三分之一



sānfēn zhīyī








un quart



四分之一



sìfēn zhīyī













un huitième



八分之一



bāfēn zhīyī








un dixième



十分之一



shífēn zhīyī








deux tiers



三分之二



sānfēn zhīèr








trois quarts



四分之三



sìfēn zhīsān

















8. Les nombres. Opérations mathématiques












soustraction (f)



减法



jiǎn fǎ








soustraire (vt)



减, 减去



jiǎn, jiǎn qù








division (f)



除法



chú fǎ








diviser (vt)



除



chú













addition (f)



加法



jiā fǎ








additionner (vt)



加



jiā








ajouter (vt)



加



jiā








multiplication (f)



乘法



chéng fǎ








multiplier (vt)



乘



chéng

















9. Les nombres. Divers












chiffre (m)



数字



shù zì








nombre (m)



数



shù








adjectif (m) numéral



数词



shù cí








moins (m)



负号



fù hào








plus (m)



正号



zhèng hào








formule (f)



公式



gōng shì













calcul (m)



计算



jì suàn








calculer (vt)



计算



jì suàn








compter (vt)



结算



jié suàn








comparer (vt)



比较



bǐ jiào













Combien?



多少钱? 多少?



duōshao qián? duōshao?








somme (f)



和



hé








total (m)



结果



jié guǒ








reste (m)



余数



yú shù













quelques …



几个



jǐ gè








reste (m)



剩下的



shèng xià de








un et demi



一个半



yī gè bàn








douzaine (f)



一打



yī dá













en deux



成两半



chéng liǎng bàn








en parties égales



平均地



píng jūn de








moitié (f)



一半



yī bàn








fois (f)



次



cì

















10. Les verbes les plus importants. Partie 1












accepter (usage absolu)



同意



tóng yì








aider (vt)



帮助



bāng zhù








aimer (vt)



爱



ài








aller (à pied)



走



zǒu








apercevoir (vt)



注意到



zhù yì dào








appartenir à …



属于



shǔ yú








appeler (au secours)



呼



hū













attendre (vt)



等



děng








attraper (vt)



抓住



zhuā zhù








avertir (vt)



警告



jǐng gào













avoir (vt)



有



yǒu








avoir confiance



信任



xìn rèn








avoir faim



饿



è








avoir peur



害怕



hài pà








avoir soif



渴



kě













cacher (vt)



藏



cáng








casser (briser)



打破



dǎ pò








cesser (vt)



停止



tíng zhǐ








changer (vt)



改变



gǎi biàn








chasser (vi, vt)



打猎



dǎ liè








chercher (vt)



寻找



xún zhǎo








choisir (vt)



选



xuǎn













commander (vt)



订



dìng








commencer (vt)



开始



kāi shǐ








comparer (vt)



比较



bǐ jiào








comprendre (vt)



明白



míng bai








compter (dénombrer)



计算



jì suàn








compter sur …



指望



zhǐ wàng













confondre (vt)



混淆



hùn xiáo








connaître qn



认识



rèn shi








conseiller (vt)



建议



jià nyì








continuer (vt)



继续



jì xù








contrôler (vt)



控制



kòng zhì













courir (vt)



跑



pǎo








coûter (vi, vt)



价钱为



jià qian wèi








créer (vt)



创造



chuàng zào








creuser (vt)



挖



wā








crier (vi, vt)



叫喊



jiào hǎn

















11. Les verbes les plus importants. Partie 2












décorer (vt)



装饰



zhuāng shì








défendre (vt)



保卫



bǎo wèi








déjeuner (vi)



吃午饭



chī wǔ fàn








demander (de faire qch)



请求



qǐng qiú








demander (l'heure etc.)



问



wèn








descendre (vi)



下来



xià lai








deviner (vt)



猜中



cāi zhòng













dîner (vi)



吃晚饭



chī wǎn fàn








dire (vt)



说



shuō








diriger (~ une usine)



管理



guǎn lǐ








discuter (vt)



讨论



tǎo lùn








donner (vt)



给



gěi








douter (vt)



怀疑



huái yí













écrire (vt)



写



xiě








entendre (vt)



听见



tīng jiàn








entrer (vi)



进来



jìn lái








envoyer (vt)



寄



jì








espérer (vi)



希望



xī wàng








essayer (vt)



试图



shì tú













être nécessaire



需要



xū yào








être pressé



赶紧



gǎn jǐn













étudier (vt)



学习



xué xí








exiger (vt)



要求



yāo qiú








exister (vi)



存在



cún zài








expliquer (vt)



说明



shuō míng













faire (vt)



做



zuò








faire allusion



暗示



àn shì








faire tomber



掉



diào








finir (vt)



结束



jié shù













garder (vt)



保存



bǎo cún








gronder (vt)



责骂



zé mà

















12. Les verbes les plus importants. Partie 3












informer (vt)



通知



tōng zhī








insister (vi)



坚持



jiān chí








insulter (vt)



侮辱



wǔ rǔ








inviter (vt)



邀请



yāo qǐng








jouer (vt)



玩



wán













libérer (ville etc.)



解放



jiě fàng








lire (vi, vt)



读



dú








louer (prendre en location)



租房



zū fáng













manquer (~ la classe)



错过



cuò guò








menacer (vt)



威胁



wēi xié








mentionner (vt)



提到



tí dào








montrer (vt)



展示



zhǎn shì








nager (vi)



游泳



yóuyǒng








noter (écrire)



记录



jì lù













objecter (vt)



反对



fǎn duì








observer (vt)



观察



guān chá








ordonner (vt)



命令



mìng lìng








oublier (vt)



忘



wàng








ouvrir (vt)



开



kāi













pardonner (vt)



原谅



yuán liàng








parler (vi)



说



shuō








participer à …



参与



cān yù








payer (régler)



付, 支付



fù, zhī fù













penser (vt)



想



xiǎng








permettre (vt)



允许



yǔn xǔ








plaire à …



喜欢



xǐ huan








plaisanter (vi)



开玩笑



kāi wán xiào








planifier (vt)



计划



jì huà








pleurer (vi)



哭



kū













posséder (vt)



拥有



yōng yǒu








pouvoir



能



néng













préférer (vt)



宁愿



nìng yuàn








prendre (vt)



拿



ná








prendre le petit déjeuner



吃早饭



chī zǎo fàn








préparer (le dîner)



做饭



zuò fàn








prévoir (vt)



预见



yù jiàn








prier (vt)



祈祷



qí dǎo













promettre (vt)



承诺



chéng nuò








prononcer (vt)



发音



fā yīn








proposer (vt)



提议



tí yì








punir (vt)



惩罚



chéng fá

















13. Les verbes les plus importants. Partie 4












recommander (vt)



推荐



tuī jiàn








refuser (vt)



拒绝



jù jué








regretter (vt)



后悔



hòu huǐ








répéter (vt)



重复



chóng fù








répondre (vi, vt)



回答



huí dá








réserver (vt)



预订



yù dìng








réunir (regrouper)



联合



lián hé








rire (vi)



笑



xiào













s'arrêter (vp)



停



tíng








s'asseoir (vp)



坐下



zuò xia








sauver (vt)



救出



jiù chū








savoir qch



知道



zhī dào













se baigner (vp)



去游泳



qù yóu yǒng








se plaindre (vp)



抱怨



bào yuàn








se taire (vp)



沉默



chén mò








se tromper (vp)



犯错



fàn cuò








se vanter (vp)



自夸



zì kuā








s'étonner (vp)



吃惊



chī jīng








s'excuser (vp)



道歉



dào qiàn













signer (vt)



签名



qiān míng








signifier (vt)



表示



biǎo shì








s'intéresser à …



对…感兴趣



duì … gǎn xìng qù








sortir (aller dehors)



走出去



zǒu chū qù








sourire (vi)



微笑



wēi xiào








sous-estimer (vt)



轻视



qīng shì








suivre … (vt)



跟随



gēn suí













tirer (vi, vt)



射击



shè jī








tomber (vi)



跌倒



diē dǎo








toucher (avec les mains)



摸



mō








tourner (~ à gauche)



转弯



zhuǎn wān













traduire (vt)



翻译



fān yì








travailler (vi)



工作



gōng zuò








tromper (vt)



骗



piàn








trouver (vt)



找到



zhǎo dào








tuer (vt)



杀死



shā sǐ













vendre (vt)



卖



mài








venir (vi)



来到



lái dào








voir (vt)



见, 看见



jiàn, kàn jiàn








voler (avion, oiseau)



飞



fēi








voler (vt)



偷窃



tōu qiè








vouloir



想, 想要



xiǎng, xiǎng yào

















14. Les couleurs












couleur (f)



颜色



yán sè








teinte (f)



色调



sè diào








ton (m)



色调



sè diào








arc-en-ciel (m)



彩虹



cǎi hóng













blanc



白的



bái de








noir



黑色的



hēi sè de








gris



灰色的



huī sè de













vert



绿色的



lǜ sè de








jaune



黄色的



huáng sè de








rouge



红色的



hóng sè de













bleu



蓝色的



lán sè








bleu clair



天蓝色的



tiānlán sè








rose



粉红色的



fěnhóng sè








orange



橙色的



chéng sè de








violet



紫色的



zǐ sè de








brun



棕色的



zōng sè de













d'or



金色的



jīn sè de








argenté



银白色的



yín bái sè de













beige



浅棕色的



qiǎn zōng sè de








crème



奶油色的



nǎi yóu sè de








turquoise



青绿色的



qīng lǜ sè de








cerise



樱桃色的



yīng táo sè de








lilas



淡紫色的



dànzǐ sè de








framboise



深红色的



shēn hóng sè de













clair



淡色的



dàn sè de








foncé



深色的



shēn sè de








vif



鲜艳的



xiān yàn de













de couleur



有色的



yǒu sè de








en couleurs



彩色的



cǎi sè de








noir et blanc



黑白色的



hēi bái sè de








monochrome



单色的



dān sè de








multicolore



杂色的



zá sè de

















15. Les questions












Qui?



谁?



shéi?








Quoi?



什么?



shén me?








Où?



在哪儿?



zài nǎr?








Où? (~ vas-tu?)



到哪儿?



dào nǎr?








D'où?



从哪儿来?



cóng nǎr lái?








Quand?



什么时候?



shénme shíhou?








Pourquoi? (~ es-tu venu?)



为了什么目的?



wèile shénme mùdì?








Pourquoi? (~ t'es pâle?)



为什么?



wèi shénme?













À quoi bon?



为了什么目的?



wèile shénme mùdì?








Comment?



如何?



rú hé?








Lequel?



哪个?



nǎ ge?













À qui? (pour qui?)



给谁?



gěi shéi?








De qui?



关于谁?



guān yú shéi?








De quoi?



关于什么?



guān yú shénme?








Avec qui?



跟谁?



gēns héi?













Combien?



多少? 多少钱?



duōshao? duōshao qián?








À qui? (~ est ce livre?)



谁的?



shéi de?

















16. Les prépositions












avec



和, 跟



hé, gēn








sans



没有



méi yǒu








à (aller ~…)



往



wǎng








de (au sujet de)



关于



guān yú








avant



在…之前



zài … zhī qián








devant



在…前面



zài … qián mian













sous



在…下面



zài … xià mian








au-dessus (de …)



在…上方



zài … shàng fāng








sur (dessus)



在…上



zài … shàng








de (venir ~ Paris)



从



cóng








en (en bois etc.)



…做的



… zuò de













dans



在…之后



zài … zhī hòu








par dessus



跨过



kuà guò

















17. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 1












Où?



在哪儿?



zài nǎr?








ici



在这儿



zài zhèr








là-bas



那儿



nàr













quelque part



某处



mǒu chù








nulle part



无处



wú chù













près



在…旁边



zài … páng biān








près de la fenêtre



在窗户旁边



zài chuānghu páng biān













Où? (~ vas-tu?)



到哪儿?



dào nǎr?








ici



到这儿



dào zhèr








là-bas



往那边



wǎng nà bian








d'ici



从这里



cóng zhè lǐ








de là-bas



从那里



cóng nà lǐ













près



附近



fù jìn








loin



远



yuǎn













à proximité



在…附近



zài … fù jìn








tout près



在附近, 在近处



zài fù jìn, zài jìn chǔ








pas loin



不远



bù yuǎn













gauche



左边的



zuǒ bian de








à gauche (être ~)



在左边



zài zuǒ bian








à gauche (tournez ~)



往左



wàng zuǒ













droit



右边的



yòu bian de








à droite (être ~)



在右边



zài yòu bian








à droite (tournez ~)



往右



wàng yòu













devant



在前面



zài qián miàn








de devant



前…, 前面的



qián …, qián miàn de








en avant



先走



xiān zǒu













derrière



在后面



zài hòu miàn








par derrière



从后面



cóng hòu miàn








en arrière



往后



wàng hòu













milieu (m)



中间



zhōng jiān








au milieu



在中间



zài zhōng jiān













à côté



在一边



zài yī biān








partout



到处



dào chù








autour



周围



zhōu wéi













de l'intérieur



从里面



cóng lǐ miàn








quelque part



往某处



wàng mǒu chù








tout droit



径直地



jìng zhí de








en arrière



往后



wàng hòu













de quelque part (n'import d'où)



从任何地方



cóng rèn hé de fāng








de quelque part (on ne sait pas d'où)



从某处



cóng mǒu chù













premièrement



第一



dì yī








deuxièmement



第二



dì èr








troisièmement



第三



dì sān













soudain



忽然



hū rán








au début



最初



zuì chū








pour la première fois



初次



chū cì








bien avant …



…之前很久



… zhī qián hěn jiǔ








de nouveau



重新



chóng xīn








pour toujours



永远



yǒng yuǎn













jamais



从未



cóng wèi








encore



再



zài








maintenant



目前



mù qián








souvent



经常



jīng cháng








alors



当时



dāng shí








d'urgence



紧急地



jǐn jí de








d'habitude



通常



tōng cháng













à propos, ...



顺便



shùn biàn








c'est possible



可能



kě néng








probablement



大概



dà gài








peut-être



可能



kě néng








en plus, …



再说…



zài shuō …








c'est pourquoi …



所以…



suǒ yǐ …








malgré …



尽管…



jǐn guǎn …








grâce à …



由于…



yóu yú …













quoi



什么



shén me








quelque chose (Il m'est arrivé ~)



某物



mǒu wù








quelque chose (peut-on faire ~)



任何事



rèn hé shì








rien



毫不, 决不



háo bù, jué bù













qui



谁



shéi








quelqu'un (on ne sait pas qui)



有人



yǒu rén








quelqu'un (n'importe qui)



某人



mǒu rén













personne



无人



wú rén








nulle part



哪里都不



nǎ lǐ dōu bù








à personne



无人的



wú rén de








à quelqu'un



某人的



mǒu rén de













comme ça



这么



zhè me








également



也



yě








aussi



也



yě

















18. Les mots-outils. Les adverbes. Partie 2












Pourquoi?



为什么?



wèi shénme?








on ne sait pourquoi



由于某种原因



yóu yú mǒu zhǒng yuán yīn








parce que …



因为…



yīn wèi …








pour une raison quelconque



不知为什么



bùzhī wèi shénme













et



和



hé








ou



或者, 还是



huò zhě, hái shì








mais



但



dàn








pour



为



wèi













trop



太



tài








seulement



只



zhǐ








précisément



精确地



jīng què de








autour de …



大约



dà yuē













approximativement



大概



dà gài








approximatif



大概的



dà gài de








presque



差不多



chà bu duō








reste (m)



剩下的



shèng xià de













un autre



别的



bié de








chaque



每个的



měi gè de








chacun



任何



rèn hé








beaucoup



许多



xǔ duō








plusieurs



很多人



hěn duō rén








touts les …, toutes les …



都



dōu













en échange de …



作为交换



zuò wéi jiāo huàn








en échange



作为交换



zuò wéi jiāo huàn








à la main



手工



shǒu gōng








peu probable



几乎不



jī hū bù








probablement



可能



kě néng








exprès



故意



gù yì








par hasard



偶然的



ǒu rán de













très



很



hěn








par exemple



例如



lì rú








entre



之间



zhī jiān








parmi



在…中



zài … zhōng








autant



这么多



zhè me duō








surtout



特别



tè bié












 











CONCEPTS DE BASE. PARTIE 2
 






19. Les jours de la semaine












lundi (m)



星期一



xīng qī yī








mardi (m)



星期二



xīng qī èr








mercredi (m)



星期三



xīng qī sān








jeudi (m)



星期四



xīng qī sì








vendredi (m)



星期五



xīng qī wǔ








samedi (m)



星期六



xīng qī liù








dimanche (m)



星期天



xīng qī tiān













aujourd'hui



今天



jīn tiān








demain



明天



míng tiān








après-demain



后天



hòu tiān








hier



昨天



zuó tiān








avant-hier



前天



qián tiān













jour (m)



白天



bái tiān








jour (m) ouvrable



工作日



gōng zuò rì








jour (m) férié



节日



jié rì








jour (m) de repos



休假日



xiū jià rì








week-end (m)



周末



zhōu mò













toute la journée



一整天



yī zhěng tiān








le lendemain



次日



cì rì








il y a 2 jours



两天前



liǎng tiān qián








la veille



前一天



qián yī tiān








quotidien



每天的



měi tiān de








tous les jours



每天地



měi tiān de













semaine (f)



星期



xīng qī








la semaine dernière



上星期



shàng xīng qī








la semaine prochaine



次周



cì zhōu








hebdomadaire



每周的



měi zhōu de








chaque semaine



每周



měi zhōu








2 fois par semaine



一周两次



yīzhōu liǎngcì








tous les mardis



每个星期二



měi gè xīng qī èr

















20. Les heures. Le jour et la nuit












matin (m)



早晨



zǎo chén








le matin



在上午



zài shàng wǔ








midi (m)



中午



zhōng wǔ








dans l'après-midi



在下午



zài xià wǔ













soir (m)



晚间



wǎn jiān








le soir



在晚上



zài wǎn shang








nuit (f)



夜晚



yè wǎn








la nuit



夜间



yè jiān








minuit (f)



午夜



wǔ yè













seconde (f)



秒



miǎo








minute (f)



分钟



fēn zhōng








heure (f)



小时



xiǎo shí








demi-heure (f)



半小时



bàn xiǎo shí








un quart d'heure



一刻钟



yī kè zhōng








quinze minutes



十五分钟



shíwǔ fēn zhōng








vingt-quatre heures



昼夜



zhòuyè













lever (m) du soleil



日出



rì chū








aube (f)



黎明



lí míng








pointe (f) du jour



清晨



qīng chén








coucher (m) du soleil



日落



rì luò













tôt le matin



一大早地



yī dà zǎo de








ce matin



今天早上



jīntiān zǎo shang








demain matin



明天早上



míngtiān zǎo shang













cet après-midi



今天下午



jīntiān xià wǔ








dans l'après-midi



在下午



zài xià wǔ








demain après-midi



明天下午



míngtiān xià wǔ













ce soir



今晚



jīn wǎn








demain soir



明天晚上



míngtiān wǎn shang













autour de 4 heures



快到四点钟了



kuài dào sì diǎnzhōng le








vers midi



十二点钟



shí èr diǎnzhōng













dans 20 minutes



二十分钟 以后



èrshí fēnzhōng yǐhòu








dans une heure



在一个小时



zài yī gè xiǎo shí








à temps



按时



àn shí








terme (date)



期满



qī mǎn













… moins le quart



差一刻



chà yī kè








en une heure



一小时内



yī xiǎo shí nèi








tous les quarts d'heure



每个十五分钟



měi gè shíwǔ fēnzhōng








24 heures sur 24



日夜



rì yè

















21. Les mois. Les saisons












janvier (m)



一月



yī yuè








février (m)



二月



èr yuè








mars (m)



三月



sān yuè








avril (m)



四月



sì yuè








mai (m)



五月



wǔ yuè








juin (m)



六月



liù yuè













juillet (m)



七月



qī yuè








août (m)



八月



bā yuè








septembre (m)



九月



jiǔ yuè








octobre (m)



十月



shí yuè








novembre (m)



十一月



shí yī yuè








décembre (m)



十二月



shí èr yuè













printemps (m)



春季, 春天



chūn jì








au printemps



在春季



zài chūn jì








de printemps



春天的



chūn tiān de













été (m)



夏天



xià tiān








en été



在夏天



zài xià tiān








d'été



夏天的



xià tiān de













automne (m)



秋天



qiū tiān








en automne



在秋季



zài qiū jì








d'automne



秋天的



qiū tiān de













hiver (m)



冬天



dōng tiān








en hiver



在冬季



zài dōng jì








d'hiver



冬天的



dōng tiān de













mois (m)



月, 月份



yuè, yuèfèn








ce mois



本月



běn yuè








le mois prochain



次月



cì yuè








le mois dernier



上个月



shàng gè yuè













il y a un mois



一个月前



yī gè yuè qián








dans un mois



在一个月



zài yī gè yuè








dans 2 mois



过两个月



guò liǎng gè yuè








tout le mois



整个月



zhěnggè yuè








tout un mois



整个月



zhěnggè yuè













mensuel



每月的



měi yuè de








tous les mois



每月



měi yuè








chaque mois



每月



měi yuè








2 fois par mois



一个月两次



yī gè yuè liǎngcì













année (f)



年



nián








cette année



今年, 本年度



jīn nián, běn nián dù








l'année prochaine



次年



cì nián








l'année dernière



去年



qù nián













il y a un an



一年前



yī nián qián








dans un an



在一年



zài yī nián








dans 2 ans



过两年



guò liǎng nián








toute l'année



一整年



yī zhěng nián








toute une année



表示一整年



biǎo shì yī zhěng nián













chaque année



每年



měi nián








annuel



每年的



měi nián de








tous les ans



每年



měi nián








4 fois par an



一年四次



yī nián sì cì













date (f) (jour du mois)



日期



rìqī








date (f) (~ mémorable)



日期



rìqī








calendrier (m)



日历



rìlì













six mois



半年



bàn nián








semestre (m)



半年



bàn nián








saison (f)



季节



jì jié








siècle (m)



世纪



shì jì

















22. La notion de temps. Divers












temps (m)



时间



shí jiān








instant (m)



瞬间



shùn jiān








moment (m)



瞬间



shùn jiān








instantané



瞬间的



shùn jiān de








laps (m) de temps



时期



shí qī








vie (f)



一生



yī shēng








éternité (f)



永恒



yǒng héng













époque (f)



时代



shí dài








ère (f)



纪元



jì yuán








cycle (m)



周期



zhōu qī








période (f)



时期



shí qī








délai (m)



期限



qī xiàn













avenir (m)



未来



wèi lái








prochain



未来的



wèi lái de








la fois prochaine



下次



xià cì








passé (m)



过去



guò qù








passé



过去的



guò qu de








la fois passée



上次



shàng cì













plus tard



后来



hòu lái








après



在…以后



zài … yǐ hòu








à présent



目前



mù qián








maintenant



现在



xiàn zài








immédiatement



立即



lì jí








bientôt



很快



hěn kuài








d'avance



预先



yù xiān













il y a longtemps



很久以前



hěn jiǔ yǐ qián








récemment



最近



zuì jìn








destin (m)



命运



mìng yùn








souvenirs (m pl)



记忆力



jì yì lì








archives (m pl)



档案馆



dàng àn guǎn













pendant …



在…期间



zài … qī jiān








longtemps



长时间的



cháng shí jiān de








pas longtemps



不长



bù cháng








tôt



早



zǎo








tard



晚



wǎn













pour toujours



永远



yǒng yuǎn








commencer (vt)



开始



kāi shǐ








reporter (rendez-vous)



推迟



tuī chí













en même temps



同时



tóng shí








tout le temps



长期不变地



chángqī bùbiàn de








incessant (bruit)



不断的



bù duàn de








temporaire



暂时的



zàn shí de













parfois



有时



yǒu shí








rarement



少见地



shǎo jiàn dì








souvent



经常



jīng cháng

















23. Les contraires












riche



富裕的



fù yù de








pauvre



贫穷的



pín qióng de













malade



生病的



shēng bìng de








en bonne santé



健康的



jiàn kāng de













grand



大的



dà de








petit



小的



xiǎo de













vite



快



kuài








lentement



慢慢地



màn màn de













rapide



快的



kuài de








lent



慢的



màn de













joyeux



快乐的



kuài lè de








triste



悲哀的



bēi āi de













ensemble



一起



yī qǐ








séparément



分别地



fēn bié de













à haute voix



出声地



chū shēng de








en silence



看书



kàn shū













haut



高的



gāo de








bas



低的



dī de













profond



深的



shēn de








peu profond



浅的



qiǎn de













oui



是



shì








non



不



bù













lointain



远的



yuǎn de








proche



近的



jìn de













loin



远



yuǎn








près



附近



fù jìn













long



长的



cháng de








court



短的



duǎn de













bon



良好的



liáng hǎo de








méchant



凶恶的



xiōng è de













marié



已婚的



yǐ hūn de








célibataire



独身的



dú shēn de













interdire (vt)



禁止



jìn zhǐ








permettre (vt)



允许



yǔn xǔ













fin (f)



末尾



mò wěi








début (m)



起点



qǐ diǎn













gauche



左边的



zuǒ bian de








droit



右边的



yòu bian de













premier



第一的



dì yī de








dernier



最后的



zuì hòu de













crime (f)



罪行



zuì xíng








punition (f)



惩罚



chéng fá













ordonner (vt)



命令



mìng lìng








obéir (vt)



服从



fú cóng













droit



直的



zhí de








tortu



弯曲的



wān qū de













paradis (m)



天堂



tiān táng








enfer (m)



地狱



dì yù













naître (vi)



出生



chū shēng








mourir (vi)



死, 死亡



sǐ, sǐ wáng













fort



强壮的



qiáng zhuàng de








faible



微弱的



wēi ruò de













vieux



老的



lǎo de








jeune



年轻的



nián qīng de













vieux



旧的



jiù de








neuf



新的



xīn de













dur



硬的



yìng de








mou



软的



ruǎn de













chaud



暖和的



nuǎn huo de








froid



冷的



lěng de













gros



胖的



pàng de








maigre



瘦的



shòu de













étroit



窄的



zhǎi de








large



宽的



kuān de













bon



好的



hǎo de








mauvais



坏的



huài de













courageux



勇敢的



yǒng gǎn de








peureux



怯懦的



qiè nuò de

















24. Les lignes et les formes












carré (m)



正方形



zhèng fāng xíng








carré



正方形的



zhèng fāng xíng de








cercle (m)



圆, 圆形



yuán, yuán xíng








rond



圆的



yuán de








triangle (m)



三角形



sān jiǎo xíng








triangulaire



三角形的



sān jiǎo xíng de













ovale (m)



卵形线



luǎn xíng xiàn








ovale



卵形的



luǎn xíng de








rectangle (m)



矩形



jǔ xíng








rectangulaire



矩形的



jǔ xíng de













pyramide (f)



角椎体



jiǎo zhuī tǐ








losange (m)



菱形



líng xíng








trapèze (m)



梯形



tī xíng








cube (m)



立方体



lì fāng tǐ








prisme (m)



棱柱体



léng zhù tǐ













circonférence (f)



周长



zhōu cháng








sphère (f)



球形



qiú xíng








globe (m)



球体



qiú tǐ








diamètre (m)



直径



zhí jìng








rayon (m)



半径



bàn jìng








périmètre (m)



周长



zhōu cháng








centre (m)



中间



zhōng jiān













horizontal



横的



héng de








vertical



竖直的



shù zhí de








parallèle (f)



平行线



píng xíng xiàn








parallèle



平行的



píng xíng de













ligne (f)



线



xiàn








trait (m)



笔画



bǐ huà








ligne (f) droite



直线



zhí xiàn








courbe (f)



曲线



qū xiàn








fin



薄的



báo de








contour (m)



外形



wài xíng













croisement (m)



交点



jiāo diǎn








un angle droit



直角



zhí jiǎo








segment (m)



弓形



gōng xíng








secteur (m)



扇形



shàn xíng








côté (m)



边



biān








angle (m)



角



jiǎo

















25. Les unités de mesure












poids (m)



重量



zhòng liàng








longueur (f)



长, 长度



cháng, cháng dù








largeur (f)



宽度



kuān dù








hauteur (f)



高度



gāo dù








profondeur (f)



深度



shēn dù








volume (m)



容量



róng liàng








surface (f)



面积



miàn jī













gramme (m)



克



kè








milligramme (m)



毫克



háo kè








kilogramme (m)



公斤



gōng jīn








tonne (f)



吨



dūn








livre (f)



磅



bàng








once (f)



盎司



àng sī













mètre (m)



米



mǐ








millimètre (m)



毫米



háo mǐ








centimètre (m)



厘米



límǐ








kilomètre (m)



公里



gōng lǐ








mille (m)



英里



yīng lǐ













pouce (m)



英寸



yīng cùn








pied (m)



英尺



yīng chǐ








yard (m)



码



mǎ













mètre (m) carré



平方米



píng fāng mǐ








hectare (m)



公顷



gōng qǐng













litre (m)



升



shēng








degré (m)



度



dù








volt (m)



伏, 伏特



fú, fú tè








ampère (m)



安培



ān péi








cheval-vapeur (m)



马力



mǎ lì













quantité (f)



量



liàng








un peu de …



一点



yī diǎn








moitié (f)



一半



yī bàn








douzaine (f)



一打



yī dá








pièce (f)



个



gè













dimension (f)



大小



dà xiǎo








échelle (f)



比例



bǐ lì













minimal



最低的



zuì dī de








le plus petit



最小的



zuì xiǎo de








moyen



中等的



zhōng děng de








maximal



最多的



zuì duō de








le plus grand



最大的



zuì dà de

















26. Les récipients












bocal (m)



玻璃罐



bōli guàn








boîte (f) en métal



罐头



guàn tou








seau (m)



吊桶



diào tǒng








tonneau (m)



桶



tǒng













bassine (f)



盆



pén








réservoir (m)



箱



xiāng








flasque (f)



小酒壶



xiǎo jiǔ hú








jerrycan (m)



汽油罐



qì yóu guàn








citerne (f)



储水箱



chǔ shuǐ xiāng













grande tasse (f)



马克杯



mǎkè bēi








tasse (f)



杯子



bēi zi








soucoupe (f)



碟子



dié zi








verre (m)



杯子



bēi zi








verre (m) à pied



酒杯



jiǔ bēi








casserole (f)



炖锅



dùn guō













bouteille (f)



瓶子



píng zi








goulot (m)



瓶颈



píng jǐng













carafe (f)



长颈玻璃瓶



chángjǐng bōli píng








cruche (f)



粘土壶



nián tǔ hú








récipient (m)



器皿



qì mǐn








pot (m)



花盆



huā pén








vase (m)



花瓶



huā píng













flacon (m)



小瓶



xiǎo píng








fiole (f)



小玻璃瓶



xiǎo bōli píng








tube (m)



软管



ruǎn guǎn













sac (m, grand ~)



麻袋



má dài








sac (m, ~ en plastique etc.)



袋



dài








paquet (m, qch emballé)



包裹



bāo guǒ








paquet (m, ~ de cigarettes)



包, 盒



bāo, hé








emballage (m)



包, 盒



bāo, hé
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